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PL 
INSTRUKCJA ​
OBSŁUGI  
 
Spis Treści 
Zawartość opakowania 
Budowa i obsługa 
urządzenia  
Specyfikacja techniczna 

Dziękujemy za zakup 
przenośnego urządzenia do 
wydmuchiwania powietrza. 
Przed użyciem prosimy o 
dokładne przeczytanie 
instrukcji i zachowanie jej do 
późniejszego wglądu. 

Zawartość opakowania (rys. 
1) 

1. Wentylator Turbo Jet ×1 

2. Dysza ×1 

3. Kabel USB ×1 

4. Instrukcja obsługi ×1 

5. Torba transportowa ×1 

6. Szczotka ×3 

Potwierdź, czy wszystkie 
akcesoria są kompletne. Jeśli 
czegoś brakuje, skontaktuj 
się z nami. 

Budowa urządzenia (rys. 2) 

1. Przełącznik światła LED 

2. Przycisk zasilania i 
przełącznik światła 
ostrzegawczego 

3. Port ładowania i wskaźnik 
naładowania baterii 

4. Światło LED 

5. Przełącznik trybu pracy 

6. Wskaźnik trybu 

7. Światło ostrzegawcze i 
latarka 

8. Port ładowania i wskaźnik 
baterii 

Instrukcja użytkowania 

Przycisk zasilania (rys. 4) 

■ Włączanie i wyłączanie 
urządzenia: Przytrzymaj 
przycisk przez kilka sekund, 
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aby włączyć urządzenie 
(przejście w tryb czuwania) lub 
je wyłączyć. 

■ Sterowanie światłem 
ostrzegawczym / latarką: 
krótkie naciśnięcie przycisku 
uruchamia latarkę. Ponowne 
krótkie naciśnięcie zmienia 
tryb na światło ostrzegawcze. 

Przycisk trybu pracy (rys. 5) 

■ Aby przełączać poziomy 1 / 2 
/ 3 oraz tryb czuwania, 
najpierw należy włączyć 
urządzenie, a następnie 
naciskać przycisk. 

Przełącznik światła LED (rys. 
6) 

■ Naciśnij, aby włączyć lub 
wyłączyć światło LED. 

Wskaźnik LED – znaczenie 
kolorów 

Zaleca się, aby przed każdym 
użyciem urządzenie było w 
pełni naładowane. 

■ Czerwone światło – pierwszy 
tryb 

■ Zielone światło – drugi tryb 

■ Niebieskie światło – trzeci 
tryb 

■ Brak światła – tryb czuwania 

■ Białe światło – wskaźnik 
poziomu baterii​
 

Uwaga! 

■ Nie zaleca się używania 
urządzenia podczas ładowania, 
ponieważ nie będzie się ono 
ładować w trakcie pracy. 

■ Jeśli urządzenie przestaje 
działać po krótkim czasie, 
należy utrzymywać akumulator 
w pełni naładowanym. 
Przechowywanie go w 
wilgotnym miejscu może 
skrócić jego żywotność. 

Możliwości ładowania 

Urządzenie można ładować za 
pomocą różnych źródeł 
zasilania, takich jak: adapter 
sieciowy, ładowarka 
samochodowa, powerbank 
oraz komputer. To zapewnia 
wygodę użytkowania zarówno 
w domu, jak i w podróży. 

Ochrona środowiska 

Oznaczenie (rys. 2) wskazuje, 
że ten produkt nie powinien 
być wyrzucany wraz z innymi 
odpadami domowymi w całej 
Unii Europejskiej. Aby zapobiec 
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możliwym szkodom dla 
środowiska lub zdrowia 
ludzkiego wynikającym z 
niekontrolowanego usuwania 
odpadów, odpowiedzialnie 
przetwarzaj ten produkt w celu 
zrównoważonego ponownego 
wykorzystania zasobów 
materiałowych. Aby zwrócić 
używane urządzenie, proszę 
skorzystać z systemów zwrotu i 
zbierania lub skontaktować się 
ze sprzedawcą, u którego 
produkt został zakupiony. 
Mogą oni przyjąć ten produkt 
do bezpiecznego recyklingu 
pod kątem ochrony 
środowiska. 

Specyfikacja techniczna 

Moc maksymalna: 180 W 

Adapter ładowania: DC 5V / 2A 
TYP-C 

Czas ładowania: < 3 godziny 

Maksymalna siła powietrza: 
200 g 

Poziom hałasu: < 90 dB 

 

GB 
USER​
MANUAL 
 
Contents 
Package contents 
Construction and 
operation of the device 
Technical specifications 

Thank you for purchasing this 
portable air blower. Please 
read this manual carefully 
before use and retain it for 
future reference. 

Package contents (Fig. 1) 

1. Turbo Jet Fan ×1 

2. Nozzle ×1 

3. Cable USB ×1 

4. User Manual ×1 

5. Carrying bag ×1 

6. Brush ×3 
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Please confirm that all 
accessories are complete. If 
anything is missing, please 
contact us. 

Construction of the device 
(Fig. 2) 

1. LED light switch 

2. Power button and warning 
light switch 

3. Charging port and battery 
indicator 

4. LED light 

5. Operating mode switch 

6. Mode indicator 

7. Warning light and flashlight 

8. Charging port and battery 
indicator 

Instructions for use 

Power button (Fig. 4) 

■ Turning the device on and 
off: Hold the button for a few 
seconds to turn the device on 
(switch to standby mode) or 
off. 

■ Warning light/flashlight 
control: Short press the button 

to turn on the flashlight. Short 
press again to change to 
warning light mode. 

Operating mode button (Fig. 
5) 

■ To switch between levels 1 / 
2 / 3 and standby mode, first 
turn on the device and then 
press the button. 

LED light switch (Fig. 6) 

■ Press to turn the LED light on 
or off. 

LED indicator - color 
meaning 

It is recommended that the 
device be fully charged before 
each use. 

■ Red light - first mode 

■ Green light - second mode 

■ Blue light - third mode 

■ No light - standby mode 

■ White light - battery level 
indicator​
 

Attention! 

■ It is not recommended to 
use the device while charging 
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as it will not charge while in 
use. 

■ If the device stops working 
after a short period of time, 
keep the battery fully charged. 
Storing it in a damp place can 
shorten its lifespan. 

Charging options 

The device can be charged 
using various power sources, 
such as a wall adapter, car 
charger, power bank, or 
computer. This ensures 
convenient use both at home 
and on the go. 

Environmental protection 

The marking (Fig. 2) indicates 
that this product should not be 
disposed of with other 
household waste throughout 
the European Union. To 
prevent possible harm to the 
environment or human health 
from uncontrolled waste 
disposal, recycle this product 
responsibly for the sustainable 
reuse of material resources. To 
return your used device, 
please use the return and 
collection systems or contact 
the retailer where you 
purchased the product. They 

may accept this product for 
environmentally safe recycling. 

Technical specifications 

Maximum power: 180 W 

Charging adapter: DC 5V/2A 
TYPE-C 

Charging time: < 3 hours 

Maximum air force: 200 g 

Noise level: <90 dB 

 

​
​
​
​
​
​
​
​
​
​
​
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DE 
 
ANWEISUNGEN​
SERVICE 
 
Inhalt 
Packungsinhalt 
Aufbau und 
Funktionsweise des 
Gerätes 
Technische Daten 

Vielen Dank für den Kauf 
dieses tragbaren Luftgebläses. 
Bitte lesen Sie dieses 
Handbuch vor der 
Verwendung sorgfältig durch 
und bewahren Sie es zum 
späteren Nachschlagen auf. 

Packungsinhalt (Abb. 1) 

1. Turbo-Jet-Lüfter ×1 

2. Düse ×1 

3. USB-Kabel ×1 

4. Benutzerhandbuch ×1 

5. Tragetasche ×1 

6. Bürste ×3 

Bitte überprüfen Sie die 
Vollständigkeit des 
Zubehörs. Sollte etwas 
fehlen, kontaktieren Sie uns 
bitte. 

Aufbau des Gerätes (Abb. 2) 

1. LED-Lichtschalter 

2. Einschaltknopf und 
Warnlichtschalter 

3. Ladeanschluss und 
Batterieanzeige 

4. LED-Licht 

5. Betriebsartenschalter 

6. Modusanzeige 

7. Warnlicht und 
Taschenlampe 

8. Ladeanschluss und 
Batterieanzeige 
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Gebrauchsanweisung 

Einschalttaste (Abb. 4) 

■ Ein- und Ausschalten des 
Geräts: Halten Sie die Taste 
einige Sekunden lang gedrückt, 
um das Gerät einzuschalten (in 
den Standby-Modus zu 
wechseln) oder auszuschalten. 

■ 
Warnlicht-/Taschenlampensteu
erung: Durch kurzes Drücken 
der Taste wird die 
Taschenlampe eingeschaltet. 
Durch erneutes kurzes 
Drücken wird in den 
Warnlichtmodus gewechselt. 

Betriebsartentaste (Abb. 5) 

■ Um zwischen den Stufen 1 / 
2 / 3 und dem Standby-Modus 
zu wechseln, schalten Sie 
zuerst das Gerät ein und 
drücken Sie dann die Taste. 

LED-Lichtschalter (Abb. 6) 

■ Drücken Sie, um das 
LED-Licht ein- oder 
auszuschalten. 

LED-Anzeige - Bedeutung der 
Farben 

Es wird empfohlen, das Gerät 
vor jedem Gebrauch 
vollständig aufzuladen. 

■ Rotes Licht - erster Modus 

■ Grünes Licht - zweiter Modus 

■ Blaues Licht - dritter Modus 

■ Kein Licht - Standby-Modus 

■ Weißes Licht - 
Batteriestandsanzeige​
 

Aufmerksamkeit! 

■ Es wird nicht empfohlen, das 
Gerät während des 
Ladevorgangs zu verwenden, 
da es während der 
Verwendung nicht aufgeladen 
wird. 

■ Wenn das Gerät nach kurzer 
Zeit nicht mehr funktioniert, 
sorgen Sie dafür, dass der 
Akku voll geladen bleibt. Die 
Lagerung an einem feuchten 
Ort kann seine Lebensdauer 
verkürzen. 

Lademöglichkeiten 

Das Gerät kann über 
verschiedene Stromquellen 
aufgeladen werden, 
beispielsweise über ein 
Netzteil, ein Autoladegerät, 
eine Powerbank oder einen 
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Computer. Dies gewährleistet 
eine bequeme Nutzung sowohl 
zu Hause als auch unterwegs. 

Umweltschutz 

Die Kennzeichnung (Abb. 2) 
weist darauf hin, dass dieses 
Produkt in der Europäischen 
Union nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden darf. Um 
mögliche Schäden für Umwelt 
und Gesundheit durch 
unkontrollierte 
Abfallentsorgung zu 
vermeiden, führen Sie dieses 
Produkt verantwortungsvoll 
und nachhaltig der 
Wiederverwendung von 
Wertstoffen zu. Nutzen Sie zur 
Rückgabe Ihres Altgeräts die 
Rückgabe- und 
Sammelsysteme oder wenden 
Sie sich an den Händler, bei 
dem Sie das Produkt erworben 
haben. Dieser nimmt das 
Produkt möglicherweise für 
ein umweltgerechtes Recycling 
entgegen. 

Technische Daten 

Maximale Leistung: 180 W 

Ladeadapter: DC 5V/2A TYP-C 

Ladezeit: < 3 Stunden 

Maximale Luftkraft: 200 g 

Geräuschpegel: <90 dB 

 

CZ 
INSTRUKCE​
SERVIS 
 
Obsah 
Obsah balení 
Konstrukce a provoz 
zařízení 
Technické specifikace 

Děkujeme vám za zakoupení 
tohoto přenosného 
dmychadla. Před použitím si 
pečlivě přečtěte tento návod a 
uschovejte jej pro budoucí 
použití. 
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Obsah balení (obr. 1) 

1. Turbo Jet Ventilátor ×1 

2. Tryska ×1 

3. Kabel USB ×1 

4. Uživatelská příručka ×1 

5. Přenosná taška ×1 

6. Štětec ×3 

Potvrďte prosím, že je 
veškeré příslušenství 
kompletní. Pokud něco 
chybí, kontaktujte nás. 

Konstrukce zařízení (obr. 2) 

1. Spínač světla LED 

2. Tlačítko napájení a spínač 
výstražných světel 

3. Nabíjecí port a indikátor 
baterie 

4. LED světlo 

5. Přepínač provozního režimu 

6. Indikátor režimu 

7. Výstražné světlo a baterka 

8. Nabíjecí port a indikátor 
baterie 

Návod k použití 

Tlačítko napájení (obr. 4) 

■ Zapnutí a vypnutí zařízení: 
Podržením tlačítka na několik 
sekund zařízení zapnete 
(přepnete do pohotovostního 
režimu) nebo vypnete. 

■ Ovládání výstražného 
světla/baterky: Krátkým 
stisknutím tlačítka zapnete 
svítilnu. Dalším krátkým 
stisknutím přejdete do režimu 
výstražných světel. 

Tlačítko provozního režimu 
(obr. 5) 

■ Chcete-li přepnout mezi 
úrovněmi 1 / 2 / 3 a 
pohotovostním režimem, 
nejprve zapněte zařízení a poté 
stiskněte tlačítko . 

Spínač LED světla (obr. 6) 

■ Stisknutím zapnete nebo 
vypnete světlo LED. 

LED indikátor - barevný 
význam 

Před každým použitím se 
doporučuje zařízení plně nabít. 

■ Červené světlo - první režim 
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■ Zelené světlo - druhý režim 

■ Modré světlo – třetí režim 

■ Žádné světlo – pohotovostní 
režim 

■ Bílé světlo - indikátor stavu 
baterie​
 

Pozor! 

■ Nedoporučuje se používat 
zařízení během nabíjení, 
protože se během používání 
nenabíjí. 

■ Pokud zařízení po krátké 
době přestane fungovat, 
udržujte baterii plně nabitou. 
Skladování na vlhkém místě 
může zkrátit jeho životnost. 

Možnosti nabíjení 

Zařízení lze nabíjet pomocí 
různých zdrojů energie, jako je 
nástěnný adaptér, nabíječka 
do auta, powerbanka nebo 
počítač. To zajišťuje pohodlné 
použití jak doma, tak na 
cestách. 

Ochrana životního prostředí 

Označení (obr. 2) znamená, že 
tento výrobek by neměl být 
likvidován s ostatním 
domovním odpadem v celé 

Evropské unii. Abyste předešli 
možnému poškození životního 
prostředí nebo lidského zdraví 
v důsledku nekontrolované 
likvidace odpadu, recyklujte 
tento produkt odpovědně za 
účelem udržitelného 
opětovného použití 
materiálových zdrojů. Chcete-li 
vrátit použité zařízení, použijte 
systémy vracení a sběru nebo 
kontaktujte prodejce, u 
kterého jste produkt zakoupili. 
Mohou přijmout tento produkt 
k ekologicky bezpečné 
recyklaci. 

Technické specifikace 

Maximální výkon: 180 W 

Nabíjecí adaptér: DC 5V/2A 
TYP-C 

Doba nabíjení: < 3 hodiny 

Maximální síla vzduchu: 200 g 

Hladina hluku: <90 dB 

 

10 



 

SVK 
POKYNY​
SERVIS 
 
Obsah 
Obsah balenia 
Konštrukcia a prevádzka 
zariadenia 
Technické špecifikácie 

Ďakujeme vám za zakúpenie 
tohto prenosného dúchadla. 
Pred použitím si pozorne 
prečítajte tento návod a 
uschovajte ho pre budúce 
použitie. 

Obsah balenia (obr. 1) 

1. Turbo Jet ventilátor ×1 

2. Tryska ×1 

3. Kábel USB ×1 

4. Používateľská príručka ×1 

5. Taška na prenášanie ×1 

6. Štetec ×3 

Potvrďte, že všetko 
príslušenstvo je kompletné. 
Ak niečo chýba, kontaktujte 
nás. 

Konštrukcia zariadenia (obr. 
2) 

1. Vypínač LED svetla 

2. Tlačidlo napájania a spínač 
výstražných svetiel 

3. Nabíjací port a indikátor 
batérie 

4. LED svetlo 

5. Prepínač prevádzkového 
režimu 

6. Indikátor režimu 

7. Výstražné svetlo a baterka 

8. Nabíjací port a indikátor 
batérie 

Návod na použitie 

Tlačidlo napájania (obr. 4) 

■ Zapnutie a vypnutie 
zariadenia: Podržaním tlačidla 
na niekoľko sekúnd zariadenie 
zapnete (prepnete do 
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pohotovostného režimu) alebo 
vypnete. 

■ Ovládanie výstražného 
svetla/baterky: Krátkym 
stlačením tlačidla zapnete 
baterku. Opätovným krátkym 
stlačením prejdete do režimu 
výstražných svetiel. 

Tlačidlo prevádzkového 
režimu (obr. 5) 

■ Ak chcete prepínať medzi 
úrovňami 1 / 2 / 3 a 
pohotovostným režimom, 
najskôr zapnite zariadenie a 
potom stlačte tlačidlo . 

LED spínač svetiel (obr. 6) 

■ Stlačením zapnete alebo 
vypnete LED svetlo. 

LED indikátor - farebný 
význam 

Pred každým použitím sa 
odporúča zariadenie plne 
nabiť. 

■ Červené svetlo - prvý režim 

■ Zelené svetlo - druhý režim 

■ Modré svetlo - tretí režim 

■ Žiadne svetlo – pohotovostný 
režim 

■ Biele svetlo - indikátor stavu 
batérie​
 

Pozor! 

■ Neodporúča sa používať 
zariadenie počas nabíjania, 
pretože sa počas používania 
nenabíja. 

■ Ak zariadenie po krátkom 
čase prestane fungovať, 
nechajte batériu plne nabitú. 
Skladovanie na vlhkom mieste 
môže skrátiť jeho životnosť. 

Možnosti nabíjania 

Zariadenie je možné nabíjať 
pomocou rôznych zdrojov 
energie, ako je nástenný 
adaptér, nabíjačka do auta, 
power banka alebo počítač. To 
zaisťuje pohodlné používanie 
doma aj na cestách. 

Ochrana životného 
prostredia 

Označenie (obr. 2) znamená, 
že tento výrobok by sa nemal 
likvidovať spolu s ostatným 
domovým odpadom v celej 
Európskej únii. Aby ste predišli 
možnému poškodeniu 
životného prostredia alebo 
ľudského zdravia v dôsledku 
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nekontrolovanej likvidácie 
odpadu, recyklujte tento 
produkt zodpovedne, aby ste 
opätovne využili materiálne 
zdroje. Ak chcete vrátiť použité 
zariadenie, použite systém 
vrátenia a zberu alebo 
kontaktujte predajcu, u 
ktorého ste výrobok zakúpili. 
Môžu prijať tento výrobok na 
ekologicky bezpečnú 
recykláciu. 

Technické špecifikácie 

Maximálny výkon: 180 W 

Nabíjací adaptér: DC 5V/2A 
TYP-C 

Doba nabíjania: < 3 hodiny 

Maximálna sila vzduchu: 200 g 

Hladina hluku: <90 dB 

 

 

HU 
UTASÍTÁS​
SZOLGÁLTATÁS 
 
 

Tartalom 
A csomag tartalma 
A készülék felépítése és 
működése 
Műszaki előírások 

Köszönjük, hogy megvásárolta 
ezt a hordozható légfúvót. 
Kérjük, használat előtt 
figyelmesen olvassa el ezt a 
kézikönyvet, és őrizze meg 
későbbi használatra. 

A csomag tartalma (1. ábra) 

1. Turbo Jet Ventilátor ×1 

2. Fúvóka ×1 

3. USB kábel ×1 

4. Felhasználói kézikönyv ×1 

5. Hordtáska ×1 

6. Ecset ×3 

Kérjük, győződjön meg arról, 
hogy minden tartozék 
hiánytalan. Ha valami 
hiányzik, forduljon hozzánk. 
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A készülék felépítése (2. 
ábra) 

1. LED fénykapcsoló 

2. Bekapcsológomb és 
figyelmeztető lámpa 
kapcsolója 

3. Töltőport és 
akkumulátorjelző 

4. LED lámpa 

5. Üzemmód kapcsoló 

6. Üzemmód jelző 

7. Figyelmeztető lámpa és 
zseblámpa 

8. Töltőport és 
akkumulátorjelző 

Használati utasítás 

Bekapcsológomb (4. ábra) 

■ A készülék be- és 
kikapcsolása: Tartsa lenyomva 
a gombot néhány másodpercig 
a készülék be- és 
kikapcsolásához (készenléti 
módba váltás). 

■ Figyelmeztető 
lámpa/zseblámpa vezérlése: 
Nyomja meg röviden a gombot 
a zseblámpa bekapcsolásához. 
Nyomja meg ismét röviden a 

figyelmeztető lámpa 
üzemmódra váltáshoz. 

Üzemmód gomb (5. ábra) 

■ Az 1/2/3 szint és a készenléti 
mód közötti váltáshoz először 
kapcsolja be a készüléket, 
majd nyomja meg a gombot. 

LED fénykapcsoló (6. ábra) 

■ Nyomja meg a LED világítás 
be- vagy kikapcsolásához. 

LED kijelző - szín jelentése 

Javasoljuk, hogy a készüléket 
minden használat előtt 
teljesen fel kell tölteni. 

■ Piros fény – első üzemmód 

■ Zöld fény – második 
üzemmód 

■ Kék fény – harmadik 
üzemmód 

■ Nincs fény – készenléti mód 

■ Fehér fény – akkumulátor 
töltöttségi szintjelző​
 

Figyelem! 

■ Nem ajánlott a készüléket 
töltés közben használni, mert 
használat közben nem töltődik. 
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■ Ha a készülék rövid időn 
belül leáll, tartsa teljesen 
feltöltve az akkumulátort. 
Nyirkos helyen való tárolása 
lerövidítheti élettartamát. 

Töltési lehetőségek 

A készülék különféle 
áramforrásokkal tölthető, 
például fali adapterrel, autós 
töltővel, power bankkal vagy 
számítógéppel. Ez biztosítja a 
kényelmes használatot otthon 
és útközben egyaránt. 

Környezetvédelem 

A jelölés (2. ábra) azt jelzi, hogy 
ezt a terméket nem szabad 
más háztartási hulladékkal 
együtt kidobni az Európai Unió 
egész területén. Az 
ellenőrizetlen 
hulladékkezelésből adódó 
lehetséges környezeti vagy 
emberi egészségi károk 
elkerülése érdekében 
hasznosítsa újra ezt a terméket 
az anyagi erőforrások 
fenntartható újrafelhasználása 
érdekében. A használt 
készülék visszaküldéséhez 
használja a visszaküldési és 
begyűjtési rendszert, vagy 
lépjen kapcsolatba a 
kereskedővel, ahol a terméket 

vásárolta. Elfogadhatják ezt a 
terméket környezetbarát 
újrahasznosítás céljából. 

Műszaki előírások 

Maximális teljesítmény: 180 W 

Töltőadapter: DC 5V/2A TYPE-C 

Töltési idő: < 3 óra 

Maximális légerő: 200 g 

Zajszint: <90 dB 

 

BG 
ИНСТРУКЦИИ​
СЕРВИЗ 
 
Съдържание 
Съдържание на 
опаковката 
Конструкция и действие 
на устройството 
Технически 
спецификации 
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Благодарим ви, че закупихте 
този преносим въздушен 
вентилатор. Моля, прочетете 
внимателно това 
ръководство преди употреба 
и го запазете за бъдещи 
справки. 

Съдържание на 
опаковката (фиг. 1) 

1. Турбо реактивен 
вентилатор ×1 

2. Дюза ×1 

3. USB кабел ×1 

4. Ръководство за 
потребителя ×1 

5. Чанта за носене ×1 

6. Четка ×3 

Моля, потвърдете, че 
всички аксесоари са 
пълни. Ако нещо липсва, 
моля свържете се с нас. 

Конструкция на 
устройството (фиг. 2) 

1. LED ключ за осветление 

2. Бутон за захранване и 
превключвател за 
предупредителна светлина 

3. Порт за зареждане и 
индикатор за батерията 

4. LED светлина 

5. Превключвател за режим 
на работа 

6. Индикатор за режим 

7. Предупредителна 
светлина и фенерче 

8. Порт за зареждане и 
индикатор за батерията 

Указания за употреба 

Бутон за захранване (фиг. 
4) 

■ Включване и изключване 
на устройството: Задръжте 
бутона за няколко секунди, 
за да включите 
(превключите в режим на 
готовност) или изключите 
устройството. 

■ Управление на 
предупредителна 
светлина/фенерче: 
Натиснете кратко бутона, за 
да включите фенерчето. 
Натиснете отново кратко, за 
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да преминете към режим на 
предупредителна светлина. 

Бутон за режим на работа 
(фиг. 5) 

■ За да превключите между 
нива 1 / 2 / 3 и режим на 
готовност, първо включете 
устройството и след това 
натиснете бутона. 

Превключвател за LED 
осветление (фиг. 6) 

■ Натиснете, за да включите 
или изключите LED 
светлината. 

LED индикатор - значение 
на цвета 

Препоръчително е 
устройството да се зарежда 
напълно преди всяка 
употреба. 

■ Червена светлина - първи 
режим 

■ Зелена светлина - втори 
режим 

■ Синя светлина - трети 
режим 

■ Няма светлина - режим на 
готовност 

■ Бяла светлина - индикатор 
за нивото на батерията​
 

внимание! 

■ Не се препоръчва да 
използвате устройството, 
докато се зарежда, тъй като 
то няма да се зарежда, 
докато се използва. 

■ Ако устройството спре да 
работи след кратък период 
от време, дръжте батерията 
напълно заредена. 
Съхраняването му на влажно 
място може да съкрати 
живота му. 

Опции за зареждане 

Устройството може да се 
зарежда с различни 
източници на захранване, 
като стенен адаптер, зарядно 
за кола, захранваща банка 
или компютър. Това 
гарантира удобна употреба 
както у дома, така и в 
движение. 

Опазване на околната 
среда 

Маркировката (фиг. 2) 
показва, че този продукт не 
трябва да се изхвърля 
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заедно с другите битови 
отпадъци в целия 
Европейски съюз. За да 
предотвратите възможна 
вреда за околната среда или 
човешкото здраве от 
неконтролирано изхвърляне 
на отпадъци, рециклирайте 
този продукт отговорно за 
устойчиво повторно 
използване на материални 
ресурси. За да върнете 
вашето използвано 
устройство, моля, 
използвайте системите за 
връщане и събиране или се 
свържете с търговеца, от 
който сте закупили продукта. 
Те могат да приемат този 
продукт за безопасно за 
околната среда 
рециклиране. 

Технически спецификации 

Максимална мощност: 180 W 

Адаптер за зареждане: DC 
5V/2A TYPE-C 

Време за зареждане: < 3 часа 

Максимална въздушна сила: 
200 g 

Ниво на шум: <90 dB 

 

ROU 
INSTRUCŢIUNI​
SERVICIU 
 
Cuprins 
Conținutul pachetului 
Construcția și 
funcționarea 
dispozitivului 
Specificatii tehnice 

Vă mulțumim că ați 
achiziționat această suflantă 
portabilă. Vă rugăm să citiți cu 
atenție acest manual înainte 
de utilizare și să-l păstrați 
pentru referințe ulterioare. 

Conținutul pachetului (Fig. 1) 

1. Ventilator Turbo Jet ×1 

2. Duză ×1 

3. Cablu USB ×1 

4. Manual de utilizare ×1 
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5. Geantă de transport × 1 

6. Perie ×3 

Vă rugăm să confirmați că 
toate accesoriile sunt 
complete. Dacă lipsește 
ceva, vă rugăm să ne 
contactați. 

Construcția dispozitivului 
(Fig. 2) 

1. Comutator LED 

2. Buton de pornire și 
comutator pentru lumini de 
avertizare 

3. Port de încărcare și indicator 
de baterie 

4. Lumină LED 

5. Comutator mod de operare 

6. Indicator de mod 

7. Lampă de avertizare și 
lanternă 

8. Port de încărcare și indicator 
de baterie 

Instructiuni de utilizare 

Buton de pornire (Fig. 4) 

■ Pornirea și oprirea 
dispozitivului: Țineți apăsat 
butonul timp de câteva 
secunde pentru a porni sau 
opri dispozitivul (treceți în 
modul standby). 

■ Controlul luminii de 
avertizare/lanterna: Apăsaţi 
scurt butonul pentru a porni 
lanterna. Apăsați scurt din nou 
pentru a trece la modul lumini 
de avertizare. 

Buton pentru modul de 
operare (Fig. 5) 

■ Pentru a comuta între 
nivelurile 1 / 2 / 3 și modul de 
așteptare, mai întâi porniți 
dispozitivul și apoi apăsați 
butonul . 

Comutator LED (Fig. 6) 

■ Apăsaţi pentru a aprinde sau 
stinge lumina LED. 

Indicator LED - semnificația 
culorii 

Se recomandă ca dispozitivul 
să fie complet încărcat înainte 
de fiecare utilizare. 

■ Lumină roșie - primul mod 

■ Lumină verde - al doilea mod 
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■ Lumină albastră - al treilea 
mod 

■ Fără lumină - modul standby 

■ Lumină albă - indicator de 
nivel al bateriei​
 

Atenţie! 

■ Nu este recomandat să 
utilizați dispozitivul în timpul 
încărcării, deoarece nu se va 
încărca în timpul utilizării. 

■ Dacă dispozitivul nu mai 
funcționează după o perioadă 
scurtă de timp, păstrați bateria 
complet încărcată. Depozitarea 
într-un loc umed îi poate 
scurta durata de viață. 

Opțiuni de încărcare 

Dispozitivul poate fi încărcat 
folosind diverse surse de 
alimentare, cum ar fi un 
adaptor de perete, un 
încărcător de mașină, o bancă 
de alimentare sau un 
computer. Acest lucru asigură 
o utilizare convenabilă atât 
acasă, cât și în deplasare. 

Protecția mediului 

Marcajul (Fig. 2) indică faptul 
că acest produs nu trebuie 

aruncat împreună cu alte 
deșeuri menajere în întreaga 
Uniune Europeană. Pentru a 
preveni posibilele daune aduse 
mediului sau sănătății umane 
prin eliminarea necontrolată a 
deșeurilor, reciclați acest 
produs în mod responsabil 
pentru reutilizarea durabilă a 
resurselor materiale. Pentru a 
returna dispozitivul folosit, vă 
rugăm să utilizați sistemele de 
returnare și colectare sau 
contactați comerciantul de 
unde ați achiziționat produsul. 
Ei pot accepta acest produs 
pentru reciclare sigură pentru 
mediu. 

Specificatii tehnice 

Putere maxima: 180 W 

Adaptor de încărcare: DC 
5V/2A TYPE-C 

Timp de încărcare: < 3 ore 

Forta aeriana maxima: 200 g 

Nivel de zgomot: <90 dB 
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LT 
INSTRUKCIJOS​
PASLAUGA 
 
Turinys 
Pakuotės turinys 
Prietaiso konstrukcija ir 
veikimas 
Techninės specifikacijos 

Dėkojame, kad įsigijote šį 
nešiojamąjį oro pūstuvą. Prieš 
naudodami atidžiai 
perskaitykite šį vadovą ir 
išsaugokite jį, kad galėtumėte 
pasinaudoti ateityje. 

Pakuotės turinys (1 pav.) 

1. Turbo Jet Ventiliatorius ×1 

2. Antgalis ×1 

3. USB kabelis ×1 

4. Vartotojo vadovas ×1 

5. Nešiojimo krepšys ×1 

6. Šepetys ×3 

Patvirtinkite, kad visi priedai 
yra sukomplektuoti. Jei ko 
nors trūksta, susisiekite su 
mumis. 

Prietaiso konstrukcija (2 
pav.) 

1. LED šviesos jungiklis 

2. Maitinimo mygtukas ir 
įspėjamosios lemputės 
jungiklis 

3. Įkrovimo prievadas ir 
akumuliatoriaus indikatorius 

4. LED lemputė 

5. Darbo režimo jungiklis 

6. Režimo indikatorius 

7. Įspėjamoji lemputė ir 
žibintuvėlis 

8. Įkrovimo prievadas ir 
akumuliatoriaus indikatorius 

Naudojimo instrukcijos 

Maitinimo mygtukas (4 pav.) 

■ Įrenginio įjungimas ir 
išjungimas: palaikykite 
nuspaudę mygtuką kelias 
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sekundes, kad įjungtumėte 
(perjungtumėte į budėjimo 
režimą) arba išjungtumėte 
įrenginį. 

■ Įspėjamosios lemputės / 
žibintuvėlio valdymas: trumpai 
paspauskite mygtuką, kad 
įjungtumėte žibintuvėlį. Dar 
kartą trumpai paspauskite, kad 
įjungtumėte įspėjamosios 
lemputės režimą. 

Darbo režimo mygtukas (5 
pav.) 

■ Norėdami perjungti 1 / 2 / 3 
lygį ir budėjimo režimą, 
pirmiausia įjunkite įrenginį ir 
paspauskite mygtuką. 

LED šviesos jungiklis (6 pav.) 

■ Paspauskite, kad 
įjungtumėte arba išjungtumėte 
LED lemputę. 

LED indikatorius – spalvos 
reikšmė 

Prieš kiekvieną naudojimą 
prietaisą rekomenduojama 
visiškai įkrauti. 

■ Raudona lemputė – pirmasis 
režimas 

■ Žalia šviesa – antrasis 
režimas 

■ Mėlyna šviesa – trečiasis 
režimas 

■ Nėra šviesos – budėjimo 
režimas 

■ Balta lemputė – 
akumuliatoriaus lygio 
indikatorius​
 

Dėmesio! 

■ Nerekomenduojama naudoti 
įrenginio kraunant, nes jis 
neįkraunamas naudojant. 

■ Jei po trumpo laiko prietaisas 
nustoja veikti, laikykite 
akumuliatorių visiškai įkrautą. 
Laikant jį drėgnoje vietoje, gali 
sutrumpėti jo tarnavimo laikas. 

Įkrovimo parinktys 

Įrenginį galima įkrauti 
naudojant įvairius maitinimo 
šaltinius, tokius kaip sieninis 
adapteris, automobilinis 
įkroviklis, maitinimo blokas ar 
kompiuteris. Tai užtikrina 
patogų naudojimą tiek 
namuose, tiek kelyje. 

Aplinkos apsauga 

Ženklinimas (2 pav.) rodo, kad 
šio gaminio negalima išmesti 
kartu su kitomis buitinėmis 
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atliekomis visoje Europos 
Sąjungoje. Kad išvengtumėte 
galimos žalos aplinkai ar 
žmonių sveikatai dėl 
nekontroliuojamo atliekų 
šalinimo, perdirbkite šį gaminį 
atsakingai ir tvariai 
pakartotinai panaudodami 
materialinius išteklius. 
Norėdami grąžinti naudotą 
įrenginį, naudokite grąžinimo ir 
surinkimo sistemas arba 
susisiekite su pardavėju, iš 
kurio įsigijote gaminį. Jie gali 
priimti šį gaminį aplinkai 
saugiam perdirbimui. 

Techninės specifikacijos 

Didžiausia galia: 180 W 

Įkrovimo adapteris: DC 5V/2A 
TYPE-C 

Įkrovimo laikas: < 3 valandos 

Maksimali oro jėga: 200 g 

Triukšmo lygis: <90 dB 

 

LV 
NORĀDĪJUMI​
SERVISS 
 
Saturs 
Iepakojuma saturs 
Ierīces uzbūve un darbība 
Tehniskās specifikācijas 

Paldies, ka iegādājāties šo 
portatīvo gaisa pūtēju. Pirms 
lietošanas uzmanīgi izlasiet šo 
rokasgrāmatu un saglabājiet to 
turpmākai uzziņai. 

Iepakojuma saturs (1. att.) 

1. Turbo Jet Ventilators ×1 

2. Sprausla ×1 

3. USB kabelis ×1 

4. Lietotāja rokasgrāmata ×1 

5. Pārnēsāšanas soma ×1 

6. Ota ×3 
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Lūdzu, apstipriniet, ka visi 
piederumi ir pabeigti. Ja 
kaut kas trūkst, lūdzu, 
sazinieties ar mums. 

Ierīces uzbūve (2. att.) 

1. LED gaismas slēdzis 

2. Barošanas poga un 
brīdinājuma gaismas slēdzis 

3. Uzlādes ports un 
akumulatora indikators 

4. LED gaisma 

5. Darba režīma slēdzis 

6. Režīma indikators 

7. Brīdinājuma gaisma un 
lukturītis 

8. Uzlādes ports un 
akumulatora indikators 

Lietošanas instrukcija 

Barošanas poga (4. att.) 

■ Ierīces ieslēgšana un 
izslēgšana: turiet pogu dažas 
sekundes, lai ierīci ieslēgtu 
(pārslēgtu gaidstāves režīmā) 
vai izslēgtu. 

■ Brīdinājuma 
gaismas/zibspuldzes vadība: īsi 

nospiediet pogu, lai ieslēgtu 
lukturīti. Īsi nospiediet vēlreiz, 
lai pārslēgtos uz brīdinājuma 
gaismas režīmu. 

Darbības režīma poga (5. 
att.) 

■ Lai pārslēgtos starp 1/2/3 
līmeni un gaidstāves režīmu, 
vispirms ieslēdziet ierīci un pēc 
tam nospiediet pogu. 

LED gaismas slēdzis (6. att.) 

■ Nospiediet, lai ieslēgtu vai 
izslēgtu LED gaismu. 

LED indikators - krāsu 
nozīme 

Pirms katras lietošanas 
ieteicams ierīci pilnībā uzlādēt. 

■ Sarkanā gaisma — pirmais 
režīms 

■ Zaļā gaisma — otrais režīms 

■ Zilā gaisma – trešais režīms 

■ Nav gaismas — gaidīšanas 
režīms 

■ Balta gaisma — akumulatora 
līmeņa indikators​
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Uzmanību! 

■ Nav ieteicams lietot ierīci 
uzlādes laikā, jo tā 
neuzlādēsies lietošanas laikā. 

■ Ja ierīce pārstāj darboties 
pēc neilga laika, turiet 
akumulatoru pilnībā uzlādētu. 
Uzglabājot to mitrā vietā, var 
saīsināt tā kalpošanas laiku. 

Uzlādes iespējas 

Ierīci var uzlādēt, izmantojot 
dažādus strāvas avotus, 
piemēram, sienas adapteri, 
automašīnas lādētāju, strāvas 
banku vai datoru. Tas 
nodrošina ērtu lietošanu gan 
mājās, gan ceļā. 

Vides aizsardzība 

Marķējums (2. att.) norāda, ka 
šo izstrādājumu nedrīkst 
izmest kopā ar citiem sadzīves 
atkritumiem visā Eiropas 
Savienībā. Lai novērstu 
iespējamu kaitējumu videi vai 
cilvēku veselībai, ko rada 
nekontrolēta atkritumu 
izmešana, pārstrādājiet šo 
izstrādājumu atbildīgi, lai 
ilgtspējīgi izmantotu 
materiālos resursus. Lai 
atgrieztu savu lietoto ierīci, 
lūdzu, izmantojiet atgriešanas 

un savākšanas sistēmas vai 
sazinieties ar mazumtirgotāju, 
no kura iegādājāties preci. Viņi 
var pieņemt šo izstrādājumu 
videi nekaitīgai pārstrādei. 

Tehniskās specifikācijas 

Maksimālā jauda: 180 W 

Uzlādes adapteris: DC 5V/2A 
TYPE-C 

Uzlādes laiks: < 3 stundas 

Maksimālais gaisa spēks: 200 g 

Trokšņa līmenis: <90 dB 

 

EE 
JUHISED​
TEENUS 
 
Sisu 
Pakendi sisu 
Seadme ehitus ja 
tööpõhimõte 
Tehnilised näitajad 
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Täname, et ostsite selle 
kaasaskantava õhupuhuri. 
Palun lugege see juhend enne 
kasutamist hoolikalt läbi ja 
säilitage see edaspidiseks 
kasutamiseks. 

Pakendi sisu (joonis 1) 

1. Turbo Jet Ventilaator ×1 

2. Otsik ×1 

3. USB-kaabel ×1 

4. Kasutusjuhend ×1 

5. Kandekott ×1 

6. Pintsel ×3 

Veenduge, et kõik tarvikud 
on komplektsed. Kui midagi 
on puudu, võtke meiega 
ühendust. 

Seadme ehitus (joonis 2) 

1. LED valguse lüliti 

2. Toitenupp ja hoiatustulede 
lüliti 

3. Laadimisport ja aku 
indikaator 

4. LED valgusti 

5. Töörežiimi lüliti 

6. Režiimi indikaator 

7. Hoiatustuli ja taskulamp 

8. Laadimisport ja aku 
indikaator 

Kasutusjuhend 

Toitenupp (joonis 4) 

■ Seadme sisse- ja 
väljalülitamine: hoidke nuppu 
mõni sekund, et seade sisse 
(lülituda ooterežiimile) või 
välja. 

■ Hoiatustule/taskulambi 
juhtimine: vajutage lühidalt 
nuppu taskulambi 
sisselülitamiseks. Hoiatustule 
režiimile lülitumiseks vajutage 
uuesti lühidalt. 

Töörežiimi nupp (joonis 5) 

■ Tasemte 1 / 2 / 3 ja 
ooterežiimi vahel 
vahetamiseks lülitage seade 
esmalt sisse ja seejärel 
vajutage nuppu. 

LED-valgustuse lüliti (joonis 
6) 

■ Vajutage LED-tule sisse- või 
väljalülitamiseks. 
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LED indikaator - värvi 
tähendus 

Enne iga kasutamist on 
soovitatav seade täielikult 
laadida. 

■ Punane tuli – esimene režiim 

■ Roheline tuli – teine režiim 

■ Sinine tuli – kolmas režiim 

■ Valgus puudub – ooterežiim 

■ Valge tuli – aku taseme 
indikaator​
 

Tähelepanu! 

■ Seadet ei ole soovitatav 
laadimise ajal kasutada, kuna 
see ei lae kasutamise ajal. 

■ Kui seade mõne aja pärast 
lakkab töötamast, hoidke akut 
täielikult laetuna. Niiskes 
kohas hoidmine võib 
lühendada selle eluiga. 

Laadimisvalikud 

Seadet saab laadida erinevate 
toiteallikatega, nagu näiteks 
seinaadapter, autolaadija, 
toitepank või arvuti. See tagab 
mugava kasutamise nii kodus 
kui ka liikvel olles. 

Keskkonnakaitse 

Märgistus (joonis 2) näitab, et 
seda toodet ei tohi kogu 
Euroopa Liidus ära visata koos 
muude olmejäätmetega. Et 
vältida kontrollimatust 
jäätmekäitlusest tulenevat 
võimalikku kahju keskkonnale 
või inimeste tervisele, 
taaskasutage see toode 
vastutustundlikult 
materiaalsete ressursside 
säästva taaskasutamise nimel. 
Kasutatud seadme 
tagastamiseks kasutage 
tagastus- ja kogumissüsteeme 
või võtke ühendust 
edasimüüjaga, kust toote 
ostsite. Nad võivad selle toote 
vastu võtta keskkonnaohutuks 
ringlussevõtuks. 

Tehnilised näitajad 

Maksimaalne võimsus: 180 W 

Laadimisadapter: DC 5V/2A 
TYPE-C 

Laadimisaeg: < 3 tundi 

Maksimaalne õhujõud: 200 g 

Müratase: <90 dB 
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Sisällys 
Pakkauksen sisältö 
Laitteen rakenne ja 
toiminta 
Tekniset tiedot 

Kiitos, että ostit tämän 
kannettavan ilmapuhaltimen. 
Lue tämä käyttöohje 
huolellisesti ennen käyttöä ja 
säilytä se myöhempää tarvetta 
varten. 

Pakkauksen sisältö (kuva 1) 

1. Turbo Jet Fan ×1 

2. Suutin ×1 

3. USB-kaapeli ×1 

4. Käyttöopas ×1 

5. Kantokassi ×1 

6. Harja ×3 

Varmista, että kaikki 
lisävarusteet ovat 
täydellisiä. Jos jotain 
puuttuu, ota yhteyttä. 

Laitteen rakenne (kuva 2) 

1. LED-valokytkin 

2. Virtapainike ja 
varoitusvalokytkin 

3. Latausportti ja akun 
merkkivalo 

4. LED-valo 

5. Toimintatilan kytkin 

6. Tilailmaisin 

7. Varoitusvalo ja taskulamppu 

8. Latausportti ja akun 
merkkivalo 

 

Käyttöohjeet 

Virtapainike (kuva 4) 

■ Laitteen käynnistäminen ja 
sammuttaminen: Paina 
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painiketta muutaman 
sekunnin ajan kytkeäksesi 
laitteen päälle (valmiustilaan) 
tai sammuttaaksesi sen. 

■ 
Varoitusvalon/taskulamppujen 
hallinta: Paina painiketta 
lyhyesti kytkeäksesi 
taskulampun päälle. Paina 
lyhyesti uudelleen vaihtaaksesi 
varoitusvalotilaan. 

Toimintatilan painike (kuva 
5) 

■ Voit vaihtaa tasojen 1 / 2 / 3 
ja valmiustilan välillä 
käynnistämällä ensin laitteen 
ja painamalla sitten 
-painiketta. 

LED-valokytkin (kuva 6) 

■ Paina kytkeäksesi LED-valon 
päälle tai pois päältä. 

LED-ilmaisin - värin merkitys 

On suositeltavaa ladata laite 
täyteen ennen jokaista käyttöä. 

■ Punainen valo - 
ensimmäinen tila 

■ Vihreä valo - toinen tila 

■ Sininen valo - kolmas tila 

■ Ei valoa - valmiustila 

■ Valkoinen valo - akun 
varaustason ilmaisin​
 

Huomio! 

■ Laitteen käyttöä latauksen 
aikana ei suositella, koska se ei 
lataudu käytön aikana. 

■ Jos laite lakkaa toimimasta 
lyhyen ajan kuluttua, pidä akku 
täyteen ladattuna. Sen 
säilyttäminen kosteassa 
paikassa voi lyhentää sen 
käyttöikää. 

Latausvaihtoehdot 

Laitetta voidaan ladata 
erilaisilla virtalähteillä, kuten 
seinäsovittimella, autolaturilla, 
virtapankilla tai tietokoneella. 
Tämä varmistaa kätevän 
käytön sekä kotona että tien 
päällä. 

Ympäristönsuojelu 

Merkintä (kuva 2) osoittaa, että 
tätä tuotetta ei saa hävittää 
muun kotitalousjätteen 
mukana koko Euroopan 
unionin alueella. Kierrätä tämä 
tuote vastuullisesti 
materiaaliresurssien kestävän 
uudelleenkäytön välttämiseksi 
ympäristölle tai ihmisten 
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terveydelle aiheutuvien 
vahinkojen estämiseksi. 
Palauttaaksesi käytetyn 
laitteen, käytä palautus- ja 
keräysjärjestelmiä tai ota 
yhteyttä jälleenmyyjään, jolta 
ostit tuotteen. He voivat 
hyväksyä tämän tuotteen 
ympäristöystävälliseen 
kierrätykseen. 

Tekniset tiedot 

Suurin teho: 180 W 

Lataussovitin: DC 5V/2A 
TYYPPI-C 

Latausaika: < 3 tuntia 

Suurin ilmavoima: 200 g 

Melutaso: <90 dB 
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